ELTE BTK, Latin-Amerika Kutatóközpont 

Szervezeti és működési szabályzat
0. Preambulum

Az Eötvös Loránd Tudományegyetemen az 1960-as évektől kezdve jelen van a latin-amerikai térség történelmének, irodalmának, nyelvének, antropológiai vonatkozásainak kutatása. A Spanyol Nyelvi és Irodalmi Tanszék alapítója, Dr. Horányi Mátyás professzor, valamint oktatói és hallgatói a 90-es évek elejéig hagyományosan a latin-amerikai térség országaival (Kuba, Peru, Chile) álltak szorosabb kapcsolatban, tanulmányi ösztöndíjak, vendégoktatói meghívások révén. Az 1970-es években a mai Történelemtudományi Intézet korábbi Új és Legújabbkori Egyetemes Történelem Tanszékén is működött egy olyan munkacsoport, ami Afrika és Ázsia mellett kiemelten Latin-Amerika történetét kutatta egy chilei vendégprofesszor vezetésével. A Spanyol Nyelvi és Irodalmi Tanszék nemzetközileg is elismert fő profilja a latin-amerikai irodalom és kultúra filológiai kutatásokon alapuló oktatása. Az Irodalomtudományi Doktori Iskola keretein belül, eleinte Dr. Kulin Katalin professor emerita, jelenleg pedig Dr. Scholz László professzor vezetésével működő „A kortárs latin-amerikai elbeszélő irodalom alkotásainak és előzményeinek szövegvizsgálata” c. program végzett doktorai szintén latin-amerikai témákat kutatnak. A Spanyol Nyelv, Irodalom és Kultúra mesterszakunkon a legnépszerűbb specializáció a „Spanyol-amerikai irodalom és műfordítás”. A tanszéki publikációk, a hagyományos nemzetközi konferenciáink sora (Coloquios Internacionales de Estudios Hispánicos) is igazolja mindezt. 1997-től elsősorban történész hallgatók vehettek fel olyan specializációs órákat, amelyeket a Dr. Rákóczi István vezette tanszékközi Európai Expanzió Önálló Program nyújtott, s amely az Ibér világ történetére fókuszált. A Romanisztikai Intézet Spanyol Nyelvi és Irodalmi, illetve Portugál Nyelvi és Irodalmi Tanszéken kívül a Történeti Intézetben, az Angol-Amerikai Intézet Amerikanisztika Tanszéken, illetve az Informatikai Kar Térképtudományi és Geoinformatikai Tanszékén jelenleg is folyik kutatómunka a témában, valamint a Kulturális Antropológia Tanszék is világszínvonalú eredményeket mutatott fel a térség kutatásában (Dr. Boglár Lajos).
A latin-amerikai kultúra erőteljesebb jelenlétének alapjaként jön létre az ELTE BTK önálló szervezeti egységeként, dékáni közvetlen felügyelet alá tartozó Latin-Amerika Kutatóközpont (spanyolul Centro de Investigaciones sobre América Latina; portugálul Centro de Pesquisas sobre a América Latina). A Kutatóközpont célja, hogy a latin-amerikai témákkal foglalkozó interdiszciplináris kutatásokat koordinálja az egyetemen, tevékenysége a BTK több tanszékének és az ELTE több karának kutatómunkáját integrálja. Ezen kívül segítse majd a Latin-Amerika Tanulmányok mesterképzés színvonalas fenntartását (konferenciákkal, közös publikációkkal, meghívott előadókkal), amelynek akkreditációja folyamatban van. Nem titkolt szándéka továbbá, hogy integráló szerepet töltsön be Magyarország többi, a latin-amerikai térséggel foglalkozó központ, illetve kutatócsoport között is. A Latin-Amerika Kutatóközpont fontos feladatának tekinti a latin-amerikai kultúra és számos tudományterület eredményeinek a szélesebb közönség számára történő megismertetését is, ehhez ismeretterjesztő programok szervezését is vállalja.
A Latin-Amerika Kutatóközpont az ELTE jogi és működési szabályai alapján működik. Az Egyetem hivatalos jelképei mellett a Latin-Amerika Kutatóközpont feltüntetheti saját logóját is.
1. A Latin-Amerika Kutatóközpont neve és tevékenységi köre
1.1. A Latin-Amerika Kutatóközpont neve

Az Eötvös Loránd Tudományegyetem Bölcsészettudományi Karának Latin-Amerika Kutatóközpontja, rövidebben: ELTE BTK, Latin-Amerika Kutatóközpont, rövidítve: LAK.
1.2. A Latin-Amerika Kutatóközpont tevékenységi köre

· az oktatásban: a Kar Latin-Amerika Tanulmányok MA-programjának akkreditációs folyamatának előkészítése, koordinálása, oktatásában való részvétel; szakmai segítségnyújtás a Kar Latin-Amerikával kapcsolatos kurzusainak szervezésében BA-, MA, és PhD-szinten, ezek oktatásával kapcsolatos akkreditációs, szervezési, adminisztrációs és hivatali ügyek intézése; a más szakokon/szakirányokon folyó kari (egyetemi) Latin-Amerikát érintő képzések összehangolása (olyan mértékben, ahogyan az egyes szakok arra igényt tartanak); hallgatói és oktatói mobilitási programok szervezése, tájékoztatás a kapcsolatokról; tanulmányi célú szakmai tanulmányutak (kirándulások) szervezése;
· a tudományos kutatásban: a Latin-Amerika Kutatóközpont mint kutatóműhely kutatási projektjeinek önálló vagy társult kezdeményezése és szervezése, kutatási pályázatok előkészítése és irányítása; a kari (és igény esetén az egyetemi), a latin-amerikai térséget érintő szakmai közösség rendszeres vagy eseti szakmai programjainak szervezése, különös tekintettel az éves vagy évközi latin-amerikai témákkal foglalkozó tudományos konferenciákra, szakmai előadásokra;
· a tudományos publikációs tevékenységben: latin-amerikai vonatkozású könyvek (sorozatok, önálló kötetek, papíralapú vagy internetes, magyar vagy idegen nyelvű folyóirat(ok) kiadása, illetve ezek előkészítési, szervezési, szerkesztési, terjesztési stb. munkálataiban való részvétel;
· a kapcsolatépítésben: az egyetemen belül és azon kívül latin-amerikai témájú szakmai kapcsolatok kialakítása, ápolása, együttműködési formák kiépítése a hazánkba akkreditált diplomáciai testületekkel és kulturális intézményekkel, a Magyarországon élő latin-amerikaiak hivatalosan működő szervezeteivel, a latin-amerikai térséggel foglalkozó hazai civil szervezetekkel, szakmai programok, találkozók kezdeményezése, szervezése, és az azokon való közreműködés által; 

· a kari és egyetemi belső kommunikációban: tanácsadás, javaslattétel, fölkérésre történő véleményezés a Karon (az Egyetemen) fölmerülő latin-amerikai vonatkozású kérdések​ben (ilyen kérdések pl.: latin-amerikai és Latin-Amerikával foglalkozó szerzők, kutatók kitüntetésre való felterjesztése, latin-amerikai diplomáciai testületekkel és kulturális intézményekkel való kapcsolattartás), az Egyetemen tanuló latin-amerikai hallgatók segítése, mentorálása;
· a kifelé való kommunikációban: a karon folyó Latin-Amerikával foglalkozó képzés országos és nemzet​közi népszerűsítése; közhasznú ismeretterjesztés (pl. interneten szakmai információs szolgáltatásokkal, ismeretterjesztő előadások, szervezésével);
· mind az előbbiek érdekében különösen honlap, adatbázis működtetése;
· az érdekképviseletben: a Dékán vagy az egyetemi vezetés felkérésére a Kar/Egyetem érdekeinek képviselete a Latin-Amerikával foglalkozó képzésekkel kapcsolatos ügyekben.
2. A Latin-Amerika Kutatóközpont szervezeti felépítése

2.1. A Latin-Amerika Kutatóközpont vezetője 
A LAK vezetőjét a Dékán bízza meg visszavonásig, vagy a vezető lemondásáig.
A LAK vezetőjének javaslatára a Dékán kinevezhet Tiszteletbeli Elnököt a Latin-Amerikával foglalkozó professor emeritusok vagy egyetemi tanárok közül. A Tiszteletbeli Elnök szakmai méltóságával emeli a Kutatóközpont elismertségét. 
A LAK vezetőjének szakmai munkáját a Romanisztika Intézet Spanyol Nyelvi és Irodalmi Tanszék vezetője, a Romanisztika Intézet Portugál Nyelvi és Irodalmi Tanszék vezetője segíti.
A LAK vezetője a szakmai munkával kapcsolatos kérdésekről a Dékánt rendszeresen köteles tájékoztatni.
2.2. A Latin-Amerika Kutatóközpont szakmai közössége
Tagjai:

· saját kérésére feltétel nélkül a Kar/Egyetem valamennyi, a latin-amerikai térség iránt érdeklődő oktatója-kutatója, hallgatója;
· saját kérésre, a LAK vezetője és a Dékán jóváhagyásával a LAK munkája iránt érdeklődő bármely más személy;
· felkért tiszteletbeli tagok lehetnek: a GRULAC mindenkori vezetője, akit a hazánkba akkreditált latin-amerikai missziók delegálnak; önkéntes koordinátor, aki a LAK működését önkéntes alapon segíti. 

A szakmai közösség tagjait a LAK hírlevél, körímél, internetes fórum révén és más alkalmas formákban első kézből tájékoztatja tevékenységéről, kari és azon kívüli eseményekről; konferenciáira „első körös” felhívást kapnak.
Budapest, 2016. április 20.
